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Pastor
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Parochial Vicar
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Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera
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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00
a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a Sábado: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 

 

 

 

 

 
Mass Intentions 

Sunday, May 19th        
  7:00 A.M.  † Orlando Cornejal y Nathalie Cornejal (cumpleaños) 
  9:00 A.M.   People of the Parish  
11:00 A.M.  † Joel Solis / † Verónica Del Rosario Bustamante /  
                          † Luis Daniel Bustamante  / † Gregoria Sandoval /  
                         † Aurora Marina Sandoval / †Nery Elina Bermeo / 
  †Augusto Corona/ † Isaia De Corona /†José Ureña/ 
  † Rosadelia Perez/ † Maria luisa Maite /† Maria  
  balvina geguin/ †Antonio Hernandez Gutierrez  
  /†Altagracia Guzman Gonzalez / †Ana Jacoba 
 Guzman Almazo/ † Marta Cruza Garcia Sic/ 
 José Luis Zabala (cumpleaños) / Dylan Tale Yax  
 (cumpleaños)/ Filiberto Verdezoto, Maria Aguachela, 
  Estelvina Sanchez & MarcoVerdezoto (vida y salud) /  
 Familia Tale-Yax (acción de gracias) /Acción de  
 gracias por la vida y por cumplir un año de trabajo  
 pidiendo protección a la virgen Maria/ Por La Salud  
 de lilian Cabreja De Carlo / En Acción De Gracias a  
 todas las madres / En acción de gracias por la  
 graduación de Helen Txul López / Maria Escobar 
 (Cumpleaños) 
  1:00 P.M.  Por Bendiciones recibidas a la familia Cornejal- 
 Ariza   

Monday, May 20th   

The Blessed Virgin Mary, Mother of the Church 

12:15 P.M.   Myrtha Bastien (thanksgiving) 
  7:00 P.M.   † Zoila Morales Garcia 
 

Tuesday, May 21st    

Saint Christopher Magallanes, Priest, and Companions, Martyrs 
12:15 P.M.  Robert Doss (Conversion) 
  7:00 P.M.  † Adolfa Catig & Consolacion Faduga 
 

Wednesday, May 22nd    

Saint Rita pf Cascia, Religious 
12:15 P.M.  Thanksgiving for all 2023 Graces 
  7:00 P.M.  † Alvaro Illidge 
 

Thursday, May 23rd  

12:15 P.M.   † Frederick Bastien 
  7:00 P.M.    Angie Juárez Ponce (cumpleaños) 
 
 

Friday, May 24th    

12:15 P.M.   † Rose Mercie Garnies   
 6:30 P.M.    Benediction  
 7:00 P.M.     † Rosa Palma 
 

Saturday, May 25h    

Saint Bede the Venerable, Priest and Doctor of the Church; Saint Gregory VII, 
Pope; Saint Mary Magdalene de’Pazzi, Virgin, BVM    

  9:00 A.M.  People of the Parish  
12:15 P.M.  † Crispina & Gaudencio Furog 
  5:30 P.M.  † Maria Luisa Cruz, Alberto Cruz, & José Orlando Diaz 
  7:00 P.M.  Rochelle Cardona (Quince años) 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Dt            4:32-34, 39-40 
                                         Rom        8:14-17 
                                         Mt           28:16-20 

            Pan y vino ofrecido este mes por las almas 
          de † Ángel Muñiz, † Aurelia Muñiz y hijos 

Difuntos          
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de Rodríguez, 
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique 
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, 
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen 
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, Theodora Hayes 
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier, Carmela Cintron, Charles 
Dawes, Juana Maldonado 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres queridos: 

por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje usando 

las siguientes expresiones: en memoria de; en acción de gracias; 

aniversario de bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory of; in 

thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any other 

momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

“He will guide you to all truth.”  Is the Holy Spirit preparing you to 
share the Lord’s mission as a priest, deacon or in the consecrated life?  
Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org. 
 
“Él os guiará a toda la verdad”. ¿Te está preparando el Espíritu Santo 
para compartir la misión del Señor como sacerdote, diácono o en la 
vida consagrada? Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o 
escriba a: vocations@diobrook.org  
 

Memorial Day Observed  
 

The parish office will be closed  
on Monday, May 27, 2023 in  
observance of Memorial Day.  
There will be Masses as usual.  
 

La oficina parroquial estará cerrada el lunes, 27 de 
mayo de 2023 en conmemoración por todos los 
Veteranos. Tendremos las Misas en los horarios 
regulares. 

mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 

Sunday, May 19th, 2024 –  
Pentecost Sunday (Cycle B) 

 
1st Reading: Acts 2:1-11; Psalm: 104:1, 24, 29-30, 31, 34; 
 2nd Reading: 1 Cor 12:3b-7, 12-13; Gospel: Jn 20:19-23; 

 

"Pentecost or Babel?" 
 

My Dear Brothers and Sisters, 
 
Blessings to you and your families, 
 
Today we are going to share the reflections of Cardenal Raniero 
Cantalamessa, on the message of the Word of God for this Sunday: 
 
The meaning of Pentecost is contained in the phrase in the Acts of 
the Apostles: "They were all filled with the Holy Spirit." What 
does it mean that they were "filled with the Holy Spirit," and what 
did the apostles experience at that time? They had an 
overwhelming experience of God's love, they felt flooded with 
love, as if by an ocean. St. Paul assures us of this when he says that 
"the love of God has been poured into our hearts through the Holy 
Spirit who has been given to us" (Rom 5:5). Everyone who has had 
a strong experience of the Holy Spirit agrees to confirm this. The 
first effect that the Holy Spirit produces when it comes to a person 
is to make him feel loved by God because of a most tender, infinite 
love. 
 
The phenomenon of languages is the sign that something new has 
happened in the world. What is surprising is that this speaking in 
"new and diverse languages", instead of generating confusion, 
creates on the contrary an admirable understanding and unity. With 
this, Scripture wanted to show the contrast between Babel and 
Pentecost. In Babel everyone speaks the same language and at a 
certain point no one understands the other anymore, the confusion 
of languages is born; at Pentecost everyone speaks a different 
language and everyone understands each other. 
 
How so? To find out, it is enough to look at what the builders of 
Babel talk about and what the apostles talk about at Pentecost. The 
former say to each other: "Let us build ourselves a city and a tower 
with the top in heaven, and let us become famous, so that we may 
not be scattered over the face of the earth" (Gen 11:4). These men 
are animated by a will to power, they want to "become famous", 
they seek their glory. At Pentecost, on the other hand, the apostles 
proclaim "the great works of God." They don't think about making 
a name for themselves, but about making a name for God; they do 
not seek their personal affirmation, but that of God. That is why 
everyone understands them. God is back at the center; The will to 
power has been replaced by the will to service, the law of 
selfishness by the law of love. 
 
It contains a message of vital importance for today's world. We 
live in the age of mass communications. The so-called "media" are 
the great protagonists of the moment. All of this marks great 
progress, but it also involves risk. What communication is it in 
fact? An exclusively horizontal, superficial communication, often 
manipulated and venal, that is, used to make money. The opposite, 
in short, of creative, well-sourced information that introduces 
qualitatively new contents into the cycle and helps us to dig deep 
into ourselves and events. Communication becomes an exchange 
of poverty, anxiety, insecurities, and unheeded cries for help. It's 
talking among the deaf. The more communication grows, the more 
the lack of communication is experienced. 

Rediscovering the meaning of the Christian Pentecost is the only 
thing that can save our modern society from falling further and 
further into a Babel of tongues. In fact, the Holy Spirit introduces 
into human communication the form and law of divine 
communication, which is piety and love. Why does God 
communicate with men, entertain himself and talk to them, 
throughout the whole history of salvation? Only out of love, 
because the good is by its nature "communicative." To the extent 
that he is welcomed, the Holy Spirit heals the polluted waters of 
human communication, making it an instrument of enrichment, of 
the possibility of sharing and of solidarity. 
 
Every civil or religious, private or public initiative of ours is faced 
with a choice: it can be Babel or Pentecost: it is Babel if it is 
dictated by selfishness and the will to trample; it is Pentecost if it is 
dictated by love and respect for the freedom of others. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 

SOUP KITCHEN /  

COMIDA CALIENTE 

One free hot meal every Thursday at 5:30 p.m. 
First come, first served. 

Una comida caliente gratis todos los Jueves a las 5:30 p.m. 
Por orden de llegada. 

 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  OFFICE CLOSED 
Monday / Lunes:  12:00 pm-8:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-8:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 8:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
Monday/ Lunes: Jn 19:25-34 
Tuesday/Martes: Mk/Mc 9:30-37 
Wednesday / Miércoles: Mk/Mc 9:38-40 
Thursday / Jueves:  Mk/Mc 9:41-50 
Friday / Viernes: Mk/Mc 10:1-12 
Saturday / Sábado: Mk/Mc 10:13-16 
Sunday / Domingo: Mt 28:16-20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.homiletica.org/


             

El Mensaje del Párroco 

Domingo 19 de mayo de 2024 – 
Domingo de Pentecostés (Ciclo B) 

 
1ra Lect: Hch 2:1-11; Salmo: 104:1, 24, 29-30, 31, 34;  

2 da Lect: 1 Cor 12:3b-7, 12-13; Evangelio: Jn 20:19-23; 
 

“¿Pentecostés o Babel? " 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias, 
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa, sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 
El sentido de Pentecostés se contiene en la frase de los Hechos de 
los Apóstoles: “Quedaron todos llenos del Espíritu Santo”. ¿Qué 
quiere decir que “quedaron llenos del Espíritu Santo” y qué 
experimentaron en aquel momento los apóstoles? Tuvieron una 
experiencia arrolladora del amor de Dios, se sintieron inundados de 
amor, como por un océano. Lo asegura San Pablo cuando dice que 
“el amor de Dios ha sido derramado en nuestros corazones por el 
Espíritu Santo que nos ha sido dado” (Rm 5, 5). Todos los que han 
tenido una experiencia fuerte del Espíritu Santo están de acuerdo 
en confirmar esto. El primer efecto que el Espíritu Santo produce 
cuando llega a una persona es hacer que se sienta amada por Dios 
por un amor tiernísimo, infinito. 
 
El fenómeno de las lenguas es la señal de que algo nuevo ha 
ocurrido en el mundo. Lo sorprendente es que este hablar en 
“lenguas nuevas y diversas”, en vez de generar confusión, crea al 
contrario un admirable entendimiento y unidad. Con ello la 
Escritura ha querido mostrar el contraste entre Babel y Pentecostés. 
En Babel todos hablan la misma lengua y en cierto momento nadie 
entiende ya al otro, nace la confusión de las lenguas; en 
Pentecostés cada uno habla una lengua distinta y todos se 
entienden. 
 
¿Cómo es esto? Para descubrirlo basta con observar de qué hablan 
los constructores de Babel y de qué hablan los apóstoles en 
Pentecostés. Los primeros se dicen entre sí:  
“Vamos a edificarnos una ciudad y una torre con la cúspide en el 
cielo, y hagámonos famosos, para no desperdigarnos por toda la 
faz de la tierra” (Gn 11, 4). Estos hombres están animados por una 
voluntad de poder, quieren “hacerse famosos”, buscan su gloria. 
En Pentecostés los apóstoles proclaman en cambio “las grandes 
obras de Dios”. No piensan en hacerse un nombre, sino en 
hacérselo a Dios; no buscan su afirmación personal, sino la de 
Dios. Por ello todos les comprenden. Dios ha vuelto a estar en el 
centro; la voluntad de poder se ha sustituido con la voluntad de 
servicio, la ley del egoísmo con la del amor. 
 
En ello se contiene un mensaje de vital importancia para el mundo 
de hoy. Vivimos en la era de las comunicaciones de masa. Los 
llamados «medios de comunicación» son los grandes protagonistas 
del momento. Todo esto marca un progreso grandioso, pero 
implica también un riesgo. ¿De qué comunicación se trata de 
hecho? Una comunicación exclusivamente horizontal, superficial, 
frecuentemente manipulada y venal, o sea, usada para hacer dinero. 
Lo opuesto, en resumen, a una información creativa, de manantial, 
que introduce en el ciclo contenidos cualitativamente nuevos y 
ayuda a cavar en profundidad en nosotros mismos y en los 

acontecimientos. La comunicación se convierte en un intercambio 
de pobreza, de ansias, de inseguridades y de gritos de ayuda 
desatendidos. Es hablar entre sordos. Cuanto más crece la 
comunicación, más se experimenta la incomunicación. 
 
Redescubrir el sentido del Pentecostés cristiano es lo único que 
puede salvar nuestra sociedad moderna de precipitarse cada vez 
más en un Babel de lenguas. En efecto, el Espíritu Santo introduce 
en la comunicación humana la forma y la ley de la comunicación 
divina, que es la piedad y el amor. ¿Por qué Dios se comunica con 
los hombres, se entretiene y habla con ellos, a lo largo de toda la 
historia de la salvación? Sólo por amor, porque el bien es por su 
naturaleza «comunicativo». En la medida en que es acogido, el 
Espíritu Santo sana las aguas contaminadas de la comunicación 
humana, hace de ella un instrumento de enriquecimiento, de 
posibilidad de compartir y de solidaridad. 
 
Cada iniciativa nuestra civil o religiosa, privada o pública, se 
encuentra ante una elección: puede ser Babel o Pentecostés: es 
Babel si está dictada por egoísmo y voluntad de atropello; es 
Pentecostés si está dictada por amor y respeto de la libertad de los 
demás. (Source: http://www.homiletica.org) 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


 

 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. Las 
inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta de Naci-
miento del niño/a. También deben participar en una clase preparatoria (2 
horas) el último Sábado de Mes o en la fecha acordada al momento de re-
gistrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-son.  Registration 
takes place at the Rectory Office. The child’s Birth Certificate must be presented at 
registration. A preparation class (2-hour length) for both parents and godparents is 
mandatory and the schedule will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado Junio 1  
Sábado Junio 15 
Sábado Julio 6  

Diacono Raúl Elías 
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías 
 

Saturday June 8th   
Saturday July 13th  
Saturday August 10th  

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías 
Deacon Raúl Elías 
 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 

DESDE: Mayo 6, 2024 HASTA: Mayo 12, 2024 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 

FROM: May 6, 2024  UNTIL: May 12, 2024 

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Regulares: $11,247.25 1.Salarios: $6,527.3
2 

1.Regular Collections: $11,247.25 1.Salaries: $6,527.32 

2. Candeleros: $816.00 2.  Reparaciones 
Mayores- Escuela: 
 

$19,470.
00 

2. Shrines: $816.00 2.  Major Repairs  
Escuela: 

$19,470.00 

3.  Campaña  
Católica Anual: 

$951.25 3. Pago de Préstamo 
E Intereses:  

$15,575.
70 

3.  Annual Catholic  
Appeal:   

$951.25 3. Loan and Interest 
Payment: 

$15,575.70 

4. Donaciones: $235.00 4.  Beneficios de los  
Empleados:  

$2,117.0
1 

4. Donations: $235.00 4.  Employees Benefits: $2,117.01 

5.  CCD y RCIA: $275.00 5. Educación  
Religiosa: 

$2,042.1
0 

5.  CCD and RCIA: $275.00 5. Religious Education: $2,042.10 

6. Mercado de  
Pulgas: 

$915.00 6. Mantenimiento  
Contratado: 

$1,838.0
0 

6. Flea-Market: $915.00 6. Contracted  
Maintenance: 

$1,838.00 

7. Grupos:  
A) Guadalupe: 

A) $250.00 7. Oficina E Imprenta: 
 

$685.87 7. Groups:  
A) Guadalupe: 

A) $250.00 7. Printing and Office: $685.87 

8. Eventos  
Privados: 

 
$0.00 

8. Otros:  
Misceláneos de  
Oficina, Suministros 
para la Rectoría,  
Misceláneos,  
Suministro de  
Altar, 
Misceláneos  
Programas  
Parroquiales,  
Electricidad,  
Reparaciones  
Ordinarias: 
 

$1,580.0
1 

8.  Private Events:  
 

$0.00 

8.Others: 
Miscellaneous, 
Office 
Rectory  
Household  
Supplies,  
Ordinary  
Miscellaneous,  
Altar Supplies: 
Parish  
Program  
Miscellaneous,  
Electricity, Ordinary  
Repairs: 

$1,580.01 

TOTAL GENERAL 
DE INGRESOS: $14,689.50 TOTAL GENE-

RAL DE GASTOS: 
$49,836.

01 
GRAND TOTAL OF 

INCOME: $14,689.50 GRAND TOTAL OF 
EXPENSES: $49,836.01 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 
THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 
BREATHED 

DISCIPLES 

EVENING 

FEAR 

FIRST 

FORGIVEN 

HOLYSPIRIT 

JESUS 

LOCKED 

MIDST 

PEACE 

REJOICED 

SINS 

STOOD 

WEEK 

Pentecost Sunday 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 


